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Thank you for purchasing this product.

Before using your refrigerator, please carefully read this instruction
manual in order to maximize its performance. Store all documentation
for subsequent use or for other owners. This product is intended solely for
household use or similar applications such as:

-the kitchen area for personnel in shops, offices and other working
environments

-on farms, by clientele of hotels, motels and other environments of a residential
type

-at bed and breakfasts (B & B)

-for catering services and similar applications not for retail sale.

This appliance must be used only for purposes of storage of food, any other

use is considered dangerous and the manufacturer will not be responsible for

any omissions. Also, it is recommended that you take note of the warranty
conditions.



SAFETY INFORMATION

The refrigerator contains a refrigerant gas (R600a:
isobutane) and insulating gas (cyclopentane), with
high compatibility with the environment, that are,
however, infl ammable.

We recommend that you follow the following

regulations so as to avoid situations dangerous
to you:

Before performing any operation, unplug the power
cord from the power socket.

. The refrigeration system positioned behind and
inside the Wine Coolers contains refrigerant.
Therefore, avoid damaging the tubes.

. If in the refrigeration system a leak is noted, do
not touch the wall outlet and do not use open
flames. Open the window and let air into the room.
Then call a service centre to ask for repair.

. Do not scrape with a knife or sharp object to

remove frost or ice that occurs. With these, the
refrigerant circuit can be damaged, the spill from
which can cause a fire or damage your eyes.

- Do not install the appliance in humid, oily or dusty

places, nor expose it to direct sunlight and to
water.



Do not install the appliance near heaters or
inflammable materials.

Do not use extension cords or adapters.

Do not excessively pull or fold the power cord or
touch the plug with wet hands.

Do not damage the plug and/or the power cord; this
could cause electrical shocks or fires.

It is recommended to keep the plug clean, any
excessive dust residues on the plug can be the
cause fire.

Do not use mechanical devices or other equipment
to hasten the defrosting process.

Absolutely avoid the use of open flame or
electrical equipment, such as heaters, steam
cleaners, candles, oil lamps and the like in order to
speed up the defrosting phase.

Do not use or store inflammable sprays, such as
spray paint, near the Wine Coolers. It could cause
an explosion or fi re.

Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments, unless they are of the type
recommended by the manufacturer.

Do not place or store inflammable and highly
volatile materials such as ether, petrol, LPG,
propane gas, aerosol spray cans, adhesives, pure
alcohol, etc. These materials may cause an
explosion.

Do not store medicine or research materials in the
Wine Coolers. When the material that requires a
strict control of storage temperatures is to be



stored, it is possible that it will deteriorate or an
uncontrolled reaction may occur that can cause
risks.

Maintain the ventilation openings in the appliance
enclosure or in the built-in structure, free of
obstruction.

Do not place objects and/or containers filled with
water on the top of the appliance.

Do not perform repairs on this Wine Coolers. All
interventions must be performed solely by
qualified personnel.

This appliance can be used by children aged from 8
years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or with a
lack of experience and knowledge; provided that
they have been given adequate supervision or
instruction concerning how to use the appliance in
a safe way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance should not be
made by children without supervision



SCRAPPING OLD APPLIANCES

This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE).

WEEE contains both polluting substances (which can cause negative consequences for the
environment) and basic components (which can be re-used). It is important to have WEEE subjected to
specific treatments, in order to remove and dispose properly all pollutants, and recover and recycle all
materials.

Individuals can play an important role in ensuring that WEEE does not become an environmental issue; it is

essential to follow some basic rules:
- WEEE should not be treated as household waste;

- WEEE should be handed over to the relevant collection points managed by the municipality or by
registered companies. In many countries, for large WEEE, home collection could be present.

In many countries, when you buy a new appliance, the old one may be returned to the retailer who has
to collect it free of charge on a one-to-one basis, as long as the equipment is of equivalent type and has
the same functions as the supplied equipment.

Conformity

By placing the c € mark on this product, we are confirming compliance to all relevant
European safety, health and environmental requirements which are applicable in legislation
for this product.

Energy Saving

For better energy saving we suggest :

Installing tge appliance away from heat sources and not exposed to direct sunlight and in a
well ventilated roo.

Avoid putting hot food into the refrigerator to avoid increasing the internal temperature and
therefore causing continuos functionaliting of the compressor.

Do not excessively stuff foods so as to ensure proper air circulation.

Defrost the appliance in case there is ice to facilitate the transfer of cold.

In case of absence of electrical energy, it is advisable to keep the refrigerator door closed.
Open or keep the doors of the appliance open as little as possible

Avoid adjusting the setting to temperatures too cold.

Remeve dust present on the rear of the appliance



Installing your new appliance

Before using the appliance for the first
time, you should be informed of the
following tips.

Ventilation of appliance

In order to improve efficiency

A of the cooling system and save
energy, it is necessary to maintain
good ventilation around the appliance
for the dissipation of heat. For this
reason, sufficient clear space should
be available around the refrigerator.
Suggest :lt is advisable for there to be
at least 75mm of space from the back
to the wall, at least 100mm from its
top,at last 100mm from its side to the
wall and a clear space in front to allow
the doors to open 145°. As shown in
following diagrams.
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Relevant information

Constant
/mm w Wi D D1
Model

HVDN 8182DSH 860 676 600 1487

Note:

This appliance performs well within
the climate class showed in the table
below.

It may not work properly if being left
at a temperature above or below the
indicated range for a long period.

Climate class Ambient temperature
SN +10°C to +32°C
N +16°C to +32°C
ST +16°C to +38°C
T +16°C to +43°C

®Stand your appliance in a dry place to
avoid high moisture.

® Keep the appliance out of direct
sunlight, rain or frost. Stand the
appliance away from heat sources
such as stoves, fires or heaters.
Leveling of appliance

The appliance should be level in order
to eliminate vibration. We recommend
that you level the appliance by the
following steps.

1. Roll the refrigerator into place.

2. Turn the adjustable feet (with your
fingers or a suitable spanner) until it
touches the floor.3. Tilt back the top
backwards for about 10-15 mm by turn
the feet 1-2 turn further. This will allow
the doors to self-close, providing a

consistent closed seal.
4. Whenever you want to move the

appliance, remember to turn the feet
back up so that the appliance can roll
freely. Reinstall the appliance when
relocating.



Caution! The rollers, which are not
castors, should be only used for forward
or backward movement. Moving the
refrigerator sideways may damage your
floor and the rollers.

10-15mm




Description of the appliance

1.Cabinet . .
2.LED light (inside) View of the appliance

3.Screw hole cover

4.Wind channel in freezer chamber

5.Glass shelft p @ —®
6.Twist Ice tray /
7.lce storage box

8.LED light (inside)

9.Wind channel in refrigerator

chamber
10.Glass shelf

11.Shelves assembly
12.Moisture fresh crisper
13.Roller

14.Adjustable foot
15.Upper hinge cover
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16.Door switch ! —
17 .Freezer door rack !
18.Freezer door seal Eﬁ
19.Freezer door

h S W

20.Middle hinge
21.Egg tray(inside)
22.Small door rack
23.Door switch

24 Fridge door
25.Middle door rack

26.Fridge door seal
27.Lower door rack

Note:Due to unceasing modification of our products, your refrigerator may be slightly different

from this Instruction Manual, but its functions and using methods remain the same.
Note:Shelves and drawers are arranged for optimum energy efficiency on delivery.
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Display controls

Use your appliance according to the
following control regulations, your
appliance has the corresponding
functions and modes as the control
panels showed in the pictures below.
When the appliance is powered on for
the first time, the backlighting of the
icons on display panel starts working.
If no buttons have been pressed and
the doors are closed, the backlighting
will turn off.

Controlling the temperature

We recommend that when you start
your refrigerator for the first time, the
temperature for the refrigerator is set to
5°C and the freezer to -18°C. If you
want to change the temperature, follow
the instructions below.

Caution! When you set a temperature,
you set an average temperature for the
whole refrigerator cabinet.
Temperatures inside each
compartment may vary from the
temperature values displayed on the
panel, depending on how much food
you store and where you place them.
Ambient temperature may also affect

the actual temperature inside the
appliance.
1. Freezer
Press “Freezer” to set freezer

temperature between -14°C and -24°C
as needed, and the control panel will
display corresponding value according
to the following sequence.

11

-14C
24C —-23C

2. Super Freeze

Super Freeze can quickly lower

frozen temperature and freeze

Super Freeze your food fast.er than usual. This
can lock the vitamins and nutrition
of fresh food and keep your food
longer.

® Press “Super Freeze” button to activate

the super freeze function. The light will

come on and the freezer temperature

setting displays -24°C.

®In case of the maximum amount of food to

be frozen, we recommend that you let the

appliance operates for 6 hours first.
® Super freeze automatically switches off

after 26 hours .

-15C —-16C —-17C —-18C —-19C

-22C —-21C —-20C

®\When super freeze function is on you can
switch off super freeze function by pressing
“Super Freeze” or “Freezer” button and the
freezer temperature setting will revert back
to it's previous setting.

3. Fridge
Press “Fridge” to set fridge
temperature between 2°C and 8°C as
needed, and control panel will display
corresponding values according to the
following sequence.
8°C — 7°C
2°C — 3°C
4. Super Cool
Super Cool can refrigerate
'v. your food much faster,
keeping food fresh for a
longer period
®Press” Super Cool” button to activate
this function. The light will be
illuminated, and the refrigerator
temperature setting displays 2°C.
® Super cool automatically switches off
after 6 hours.
® \When super cool function is on you
can switch it off by pressing “Super
Cool” or “Fridge” button and the
refrigerator temperature setting will
revert back to the previous setting.

6°C 5°C
4°C

Super Cool



5. Holiday
4 If you are going to be away for a
B3

long period of time such as a long
lOIEI holiday or business trip, you can
activate this function by pressing

“Holiday” button for 3 seconds until the light
will be illuminated.

®When the holiday function is activated, the
temperature of the fridge is automatically
switched to 15°C. The fridge temperature

setting displays “-” and the freezer

compartment remains on.
Important! Do not store any food in the

fridge during this time, or they will soon go

off.

®\When the holiday function is on, you can
switch off it by pressing any button of
“Holiday”, “Fridge” and “Super Cool” button.
The fridge temperature will revert back to
it's previous setting.

6.Alarm

Qi

Alarm

In case of alarm, “Alarm” icon will
be on and there will be buzzing
sound. Press “Alarm” key to clear
alarm and then “Alarm” icon will
turn off and stop buzzing.

Door Alarm
®\When door of fridge or freezer is open for

over 2 minutes, door alarm will come on. In
case of door alarm, buzzer will sound 3
times per minute and stop alarm about 10

minutes later.

® To save energy, please avoid keeping
doors open for a long time when using
refrigerator. In case of door alarm, it can
also clear door alarm by closing the doors.
Temperature alarm

o |If freezer temperature is too high due to
power failure or other reasons, it will give
temperature alarm and the freezer

temperature setting displays “--".
®In case of temperature alarm, buzzer will

sound constantly for 10 times.
® In case of temperature alarm, press

“Alarm” button for 3 seconds to check the
highest freezer temperature. The
temperature value and “Alarm” icon will

simultaneously flash for 5 seconds.
Caution! When refrigerator is powered on

again, it is normal to appear temperature
alarm and you can press “Alarm” to clear it.

You appliance has the accessories as the ”“Description of the appliance”
showed in general, with this part instruction you can have the right way to

use them.

Door rack

elt is suitable for the storage of eggs,
canned liquid, bottled drinks and
packed food, etc. Do not place too
many heavy things in the racks
o The middle door shelf can be placed
at different heights according to your
requirements. Please take food out of
the shelf before lifting vertically to
reposition.
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Note: There are egg trays in the upper
shelf and bottle holder in the lower
shelf.
Shelf in Refrigerator chamber

There are shelves in refrigerator
chamber, and they can be taken out to
be cleaned.



Crisper and Humidity control
The crisper is for storing vegetables and
fruits. You can adjust the humidity inside by

using the sliding block.
® The sliding block on crisper cover can

slide to left or right and the air hole become
more or less relatively. More air hole
opening means less humidity and less
means more humidity.

®\We recommend that you store vegetables
with more humidity and fruit less humidity.

® When you remove the crisper, pull them
forward, then lift the crisper off the slides.
Remember to empty food in the crisper firstly.
Once you have removed the drawers, ensure
the slides are pushed back fully.

@Divider easily manage crisper space as you
store separate food.

Twistable ice tray
The twistable ice tray is used to make and

deposit ice cubes. You should use it as follows.
1.Pull out the twistable ice tray from the

installation bracket.
2.Fill the drinking water inside (do not fill above

the max water level).
3.Place the filled ice tray back to the bracket.
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4 Await for around 3 hours, twist the knobs
clockwise and the ice will drop into the ice
box below.

Notice :

Ice box is inadvisable to be used to make
ice,otherwise it may crack.

If it takes a long time to make ice, do not
hold the ice tray directly to avoid the ice tray
sticking and hurting your hands.

Ice box

Twist ice tray



Helpful hints and tips

Energy saving tips

We recommend that you follow the tips
below to save energy.

® Try to avoid keeping the door open
for long periods in order to conserve
energy.

®Ensure the appliance is away from
any sources of heat (Direct sunlight,
electric oven or cooker etc)

® Don't set the temperature colder than
necessary.

® Don't store warm food or evaporating
liquid in the appliance.

® Place the appliance in a well
ventilated, humidity free, room. Please
refer to Installing your new appliance
chapter.

e If the diagram shows the correct
combination for the drawers, crisper
and shelves, do not adjust the
combination as this is designed to be
the most energy efficient configuration.
Hints for fresh food refrigeration

® Do not place hot food directly into the
refrigerator or freezer, the internal
temperature will increase resulting in
the compressor having to work harder
and will consume more energy.

® Do cover or wrap the food,
particularly if it has a strong flavor.

® Place food properly so that air can
circulate freely around it.

Hints for refrigeration

® Meat (All Types) Wrap in polythene
food: wrap and place on the glass shelf
above the vegetable drawer. Always
follow food storage times and use by
dates suggested by manufacturers.

® Cooked food, cold dishes, etc.:

They should be covered and may be
placed on any shelf.

® Fruit and vegetables:

They should be stored in the special
drawer provided.

e Butter and cheese:

Should be wrapped in airtight foil or
plastic film wrap.

film wrap.

® Milk bottles:

Should have a lid and be stored in the
door racks.

Hints for freezing

e\When first starting-up or after a period
out of use, let the appliance run at
least 2 hours on the higher settings
before putting food in the
compartment.

®Prepare food in small portions to
enable it to be rapidly and completely
frozen and to make it possible to
subsequently thaw only the quantity
required.

®\Wrap up the food in aluminum foil or
polyethylene food wraps which are
airtight,

®Do not allow fresh, unfrozen food to
touch the food which is already frozen
to avoid temperature rise of the latter.
®|ced products, 'If consumed
immediately after removal from the

freezer compartment, will probably
cause frost burns to the skin.

e[t is recommended to label and date
each frozen package in order to keep
track of the storage time.

Hints for the storage of frozen food

e Ensure that frozen food has been
stored correctly by the food retailer
oOnce defrosted, food will deteriorate
rapidly and should not be re-frozen. Do
not exceed the storage period indicated
by the food manufacturer.

Switching off your appliance

If the appliance needs to be switched off
for an extended period, the following
steps should be taken prevent mould on
the appliance.

1. Remove all food.

2. Remove the power plug from the
mains socket.

3. Clean and dry the interior thoroughly.
4. Ensure that all the doors are wedged
open slightly to allow air to circulate.



Cleaning and care

For hygienic reasons the appliance
(including exterior and interior
accessories) should be cleaned
regularly at least every two months.
Caution! The appliance must not be
connected to the mains during
cleaning. Danger of electrical shock!
Before cleaning switch the appliance
off and remove the plug from the
mains socket.

Exterior cleaning

To maintain good appearance of your
appliance, you should clean it
regularly.

-Wipe the digital panel and display
panel with a clean, soft cloth.

-Spray water onto the cleaning cloth
instead of spraying directly on the
surface of the appliance. This helps
ensure an even distribution of moisture
to the surface.

-Clean the doors, handles and cabinet
surfaces with a mild detergent and
then wiped dry with a soft cloth.
Caution!

-Don't use sharp objects as they are
likely to scratch the surface.

-Don't use Thinner, Car detergent,
Clorox, ethereal oil, abrasive cleansers
or organic solvent such as Benzene for
cleaning. They may damage the
surface of the appliance and may
cause fire.

Interior cleaning

You should clean the appliance interior
regularly. It will be easier to clean
when food stocks are low. Wipe the
inside of the fridge freezer with a weak
solution of bicarbonate of soda, and
then rinse with warm water using a
wrung-out sponge or cloth. Wipe
completely dry before replacing the
shelves and baskets.
Thoroughly dry all
removable parts.

surfaces and
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Although this appliance automatically
defrosts, a layer of frost may occur on
the freezer compartment's interior walls
if the freezer door is opened frequently
or kept open too long. If the frost is too
thick, choose a time when the supply of
food stocks are low and proceed as
follows:

1.Remove existing food and
accessories baskets, unplug the
appliance from the mains power and
leave the doors open. Ventilate the
room thoroughly to accelerate the
thawing process.

2. When defrosting is completed, clean
your freezer as described above.
Caution! Don't use sharp objects to
remove frost from the freezer
compartment. Only after the interior is
completely dry should the appliance be
switched back on and plugged back
into the mains socket.

Door seals cleaning

Take care to keep door seals clean.
Sticky food and drinks can cause seals
to stick to the cabinet and tear when
you open the door. Wash seal with a
mild detergent and warm water. Rinse
and dry it thoroughly after cleaning.
Caution! Only after the door seals are
completely dry should the appliance be
powered on.

Replacing the LED light:

Warning: The LED light must not be
replaced by the user! If the LED light is
damaged, contact the customer
helpline for assistance. To replace the
LED light, the below steps can be
followed:

1. Unplug your appliance.

2. Remove light cover by pushing up
and out.

3. Hold the LED cover with one hand
and pull it with the other hand while
pressing the connector latch.

4. Replace LED light and snap it
correctly in place.



Troubleshooting

If you experience a problem with your appliance or are concerned that the
appliance is not functioning correctly, you can carry out some easy checks before
calling for service, please see below. You can carry out some easy checks
according to this section before calling for service.

Warning! Don't try to repair the appliance yourself. If the problem persists after you
have made the checks mentioned below, contact a qualified electrician, authorized
service engineer or the shop where you purchased the product.

Problem Possible cause & Solution

Check whether the power cord is plugged into the power outlet
properly.

Check the fuse or circuit of your power supply, replace if

Appliance is not working | N€cessary.
correctly The ambient temperature is too low. Try setting the chamber

temperature to a colder level to solve this problem.

It is normal that the freezer is not operating during the
automatic defrost cycle, or for a short time after the appliance
is switched on to protect the compressor.

Odours from the The interior may need to be cleaned

compartments Some food, containers or wrapping cause odours.

The sounds below are quite normal:

eCompressor running noises.

eAir movement noise from the small fan motor in the freezer
compartment or other compartments.

eGurgling sound similar to water boiling.

Noise from the ®Popping noise during automatic defrosting.

appliance ®Clicking noise before the compressor starts.

Other unusual noises are due to the reasons below and may
need you to check and take action:

The cabinet is not level.

The back of appliance touches the wall.

Bottles or containers fallen or rolling.

It is normal to frequently hear the sound of the motor, it will
need to run more when in following circumstances:

e Temperature setting is set colder than necessary

e Large quantity of warm food has recently been stored within
the appliance.

®The temperature outside the appliance is too high.

®Doors are kept open too long or too often.

e After your installing the appliance or it has been switched off
for a long time.

Check that the air outlets are not blocked by food and ensure
A layer of frost occurs in | food is placed within the appliance to allow sufficient
the compartment ventilation. Ensure that door is fully closed. To remove the
frost, please refer to cleaning and care chapter.

The motor runs
continuously

16



Temperature inside is
too warm

You may have left the doors open too long or too frequently; or
the doors are kept open by some obstacle; or the appliance is
located with insufficient clearance at the sides, back and top

Temperature inside is
too cold

Increase the temperature by following the "Display controls”
chapter.

Doors cant be closed
easily

Check whether the top of the refrigerator is tilted back by
10-15mm to allow the doors to self close, or if something inside

is preventing the doors from closing.

Water drips on the floor

The water pan (located at the rear bottom of the cabinet) may
not be properly leveled, or the draining spout (located
underneath the top of the compressor depot) may not be
properly positioned to direct water into this pan, or the water
spout is blocked. You may need to pull the refrigerator away
from the wall to check the pan and spout.

The light is not working

eThe LED light may be damaged. Refer to replace LED lights
in cleaning and care chapter.

eThe control system has disabled the lights due to the door
being kept open too long, close and reopens the door to
reactivate the lights.

Disposal of the appliance

It is prohibited to dispose of this appliance as household waste.

Packaging materials

Packaging materials with the recycle symbol are recyclable. Dispose of the packaging into
a suitable waste collection container to recycle it.

Before disposal of the appliance

1. Pull out the mains plug from the mains socket.

2. Cut off the power cord and discard with the mains plug

Warning! Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with
other household wastes throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please use the
return and collection systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this product for
I | cnvironmental safe recycling.
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Bu iiriinii satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz.

Buzdolabinizi kullanmadan 6nce, performansini artirmak igin Litfen bu kullanim kilavuzunu
dikkatlice okuyun. Tiim belgeleri daha sonra kullanmak iizere veya {irliniin diger sahipleri i¢in
saklaym. Bu {iriin sadece evde veya asagidaki gibi benzer yerlerde kullanima yoneliktir:

- magaza, ofis ve diger caligma ortamlarinda personel mutfak alaninda

- ¢iftliklerde ve miisterilere yonelik olarak oteller, motellerde ve konut tipi diger ortamlarda
-pansiyonlarda
-ikram hizmetlerinde ve perakende satiga doniik olmayan benzer uygulamalarda.
Bu cihaz sadece yiyeceklerin saklanmasi i¢in kullanilmalidir, bunun disinda bagka her tiirlii
kullanim tehlikeli olarak kabul edilir ve iretici s6z konusu ihmallerden dolay1 herhangi bir
sekilde sorumluluk kabul etmez. Ayrica garanti kosullarini da dikkate almaniz onerilir.
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GUVENLIK BIiLGILERI

Buzdolabinda sogutucu gaz (R600a : Izobiitan) ve yalitim gaz
(siklopentan) kullanilmaktadir; bu gazlar cevreye zarar
vermemekle birlikte yiiksek oranda yanicidir.

Sizin icin tehlike olusturabilecek durumlardan ka¢inmak
adina asagidaki yonetmelikleri takip etmenizi oneririz:

Herhangi bir islem yapmadan once fisi prizden cikartin.

- Sarap dolaplarinin arkasinda ve icindeki sogutma sistemi
sogutucu akiskan icerir. Bu yiizden, borulara zarar
vermekten kac¢inin.

- Sogutma sisteminde bir kacak tespit edilirse, duvar prizine
dokunmayin ve ortamda ocak, kibrit, cakmak v.b.ates
kaynagi kullanmayin. Pencereyi acin ve oday1 havalandirin.
Ardindan onarim yapmalari i¢in servis merkezini arayin.

- Olusan buzu ve buz kalibini1 gidermek i¢cin bicakla veya sert
bir cisimle kazimayin. Bu durumda, sogutucu devresi hasar
gorebilir ve bu devreden sacilan maddeler yangina veya
gozlerinizin zarar gormesine yol acabilir.

- Cihazi nemli, yagh veya tozlu yerlere kurmayin.
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Cihazisiticilarin veya yanict maddelerin yakinina kurmayin.
Uzatma kablosu veya adaptor kullanmayin.

Elektrik kablosunu gereginden fazla ¢cekmeyin ya da
katlamayin veya fise 1slak elle dokunmayin.

Fis ve/veya elektrik kablosuna hasar vermeyin; Bu elektrik
carpmasina veya yangina neden olabilir.

Fisi temiz tutmanmz onerilir, fis iizerindeki fazla toz yangina
sebebiyet verebilir.

Buz giderme islemini hizlandirmak icin mekanik cihazlar
veya baska ekipmanlar kullanmayin.

Alevli yanan araclar veya isitici, buharh temizleyici, mum,
gaz lambasi ve benzeri araclari buz giderme siirecini
hizlandirmak i¢in kesinlikle kullanmayin.

Sarap Dolaplarimin yakininda sprey boya gibi yanici spreyler
kullanmayin veya saklamayin. Bu durum patlama veya
yangina neden olabilir.

Elektrikli cihazlary, iiretici tarafindan onerilen tip cihaz
olmadiklari siirece gida saklama bolmelerinin icinde
kullanmayin.

Eter, benzin, LPG propan gazi, aerosol sprey kutulari,
yapistiricilar, saf alkol, vb. yanici ve yiiksek ucucu nitelikteki
malzemeleri yerlestirmeyin veya saklamayin. Bu malzemeler
patlamaya neden olabilir.

Sarap dolaplarinda ilac veya arastirma malzemeleri
saklamayin. Saklama sicakliklarinin siki sekilde kontrol
edilmesi gereken malzemelerin saklanilmasi durumunda, s6z
konusu malzemenin bozulmasi veya risklere neden olacak
kontrol dis1 bir reaksiyon olusmasi miimkiindiir.
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* Cihaz muhafazasindaki veya dahili yapidaki havalandirma
acikhiklarimin kapanmasina izin vermeyin.

* Cihazn iistiine herhangi bir cisim ve / veya su dolu kaplar
koymayin.

* Sarap dolaplar iizerinde onarim yapmayin. Tiim
miidahaleler nitelikli personel tarafindan yapilmahdair.

* Yeterli gozetim ve cihazin giivenli bir sekilde kullanimiyla
ilgili gerekli talimatlarin saglanmasi ve olasi tehlikelerin
anlasilmis olmasi kaydiyla bu cihaz, 8 yasindan biiyiik
cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis
veya bilgisiz ya da deneyimsiz olan Kisiler tarafindan
kullanmilabilir.

* Cocuklar, cihazla oynamamahidir. Temizlik ve kullanici
bakimi, gozetim altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan
yapilmamahdir
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ESKi CIHAZIN HURDAYA AYRILMASI

Bu cihaz, Atik Elektrikli ve Elektronik Cihazlarin (AEEE) Kontrolii hakkindaki 2012/19/EU Avrupa Birligi Y6nergesine uygun bigimde
isaretlenmistir.
AEEE, hem kirletici maddeleri (bunlar ¢evre tizerinde olumsuz etkilere neden olabilir) hem de temel bilesenleri (bunlar yeniden
kullanilabilir) igerir. Tiim kirleticilerin diizgiin bir sekilde bertaraf edilmesi ve atilmasi ve tiim malzemelerin geri kazanilip ve
doniistiiriilmesi i¢in AEEE'nin 6zel islemlere tabi tutulmasi 6nemlidir.
Kisiler, AEEE'nin bir ¢evre sorununa doniigmemesini saglamakta 6nemli bir rol tistlenir; bazi temel kurallara uymak sarttir:

- AEEE'lere ev atiklari olarak islem gérmemelidir;

- AEEE'ler, belediye veya kayith sirketler tarafindan yonetilen ilgili toplama noktalarina teslim edilmelidir. Cogu tilkede, bityiik
AEEE'ler i¢in evden toplama hizmeti verilir.

Yine bir ¢ok sayida iilkede, yeni bir cihaz aldigimizda, eskisine karsilik yenisi uygulamasi temelinde, perakendeci alinacak ekipmanin
teslim edilen ekipman ile ayni tiirden ve ayni fonksiyonlara sahip olmasi sartiyla eski cihazi ticretsiz olarak teslim almaktadir.

Uygunluk

Bu iiriine c € isaretinizi ekleyerek, tirliniin bu tirtinle ilgili mevzuat i¢in gegerli tim Avrupa giivenlik, saglik ve cevre
gereksinimlerine uygunlugunu onaylamis oluruz.

Enerji Tasarrufu
Dabha iyi enerji tasarrufu i¢in sunlari 6neririz:

Cihaz1 1s1 kaynaklarindan uzaga kurun, dogrudan giines 1s1g1na maruz birakmayin ve iyi havalandirilmis bir odada
kullanm.

I¢ sicaklig1 artirarak kompresoriin siirekli ¢alismasina neden olmamak igin buzdolabima sicak yiyecekler
koymaktan kaginimn.

Uygun hava sirkiilasyonunu saglamak i¢in haddinden fazla gida koymayn.

Soguk hava aktarimini kolaylastirmak i¢in buzlanma varsa cihazda buz ¢6zme islemi uygulayin.
Elektrigin kesik oldugu durumlarda, buzdolab: kapisinin kapali tutulmasi onerilir.

Cihazm kapilarini miimkiin oldugunca az agin veya agik tutun.

Sicaklik derecesini ¢ok soguk olacak sekilde ayarlamayin.

Cihazin arka kismindaki tozu alin
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Yeni cihazin kurulumu

Cihazi ilk kez kullanmadan once asagidaki
ipuglarina goz atmanizda fayda var.
Cihaz havalandirmasi

Sogutma  sisteminin  verimliligini
A artrmak ve enerji tasarrufunda

bulunmak amacryla 1s1 dagilimini

saglamak i¢in cihaz ¢evresinde iyi bir
havalandirmanin olmas1 gerekir. Bu nedenle
buzdolab1 c¢evresinde yeteri kadar agik alan
bulunmalidir. Oneri: Arka duvarla en az 75 mm,
iistten 100 mm, yan duvardan ve kapilarin 145 °©
acilabilmesi i¢in 6nden en az 100 mm agik alan
olmasi onerilir. Asagidaki semalarda gosterildigi
gibi.

12iEmm

= 4
m\

D1
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Tlgili bilgiler

Sabit
mm
w W, D D,
Model
HVDN 8182DSH 860 676 600 1487
Not:

Bu cihaz agsagidaki tabloda gosterilen iklim
siifinda basarili sekilde caligir.

Belirtilen araligin tizerinde veya altinda bir
sicaklikta uzun siire birakilmasi halinde diizgiin
caligmayabilir.

Iklim sinifi Ortam sicakligt
SN +10°C ila +32 °C
N +16°C ila +32 °C
ST +16°C ila +38 °C
T +16°C ila +43 °C

* Yiiksek nemden etkilenmemek adima cihazi
kuru bir yere kurun.

* Cihaz1 direkt giines 15181, yagmur veya
donmadan koruyun. Cihazi ocak, somine veya
1sitict gibi 1s1 kaynaklarindan uzak tutun.
Cihazin dengelenmesi

Titresimi 6nlemek amaciyla cihaz dengede
olmalidir. Cihazi asagidaki yontemlere uyarak
dengelemenizi tavsiye ederiz.

1. Buzdolabni yerine gotiiriin.

2. Ayarlanabilir ayaklar1 (parmaklariniz veya
uygun bir anahtarla) zemine degene kadar
déndiiriin.

3. Ust kisimdan 10-15mm geriye dogru iterek
ayaklart 1-2 tur daha dondirin. Bu sayede
kapilar kendiliginden kapanir ve siirekli kapali
kalmasi saglanir.

4. Cihaz: tasimaniz gerektiginde cihazin rahat
sekilde taginabilmesi i¢in bu ayaklar: dondiirerek
kaldirmayr unutmaym. Yeri degistirildiginde
cihazi yeniden kurun.



Dikkat! Tekerlekler sadece ileri geri hareket i¢in
kullanilmalidir. Buzdolab1 yana dogru hareket
ettirildiginde zemin ve tekerlekler hasar gorebilir.

On tekerlek Arka tekerlek

Ayarlanabilir ayak




1.Kabin
2.LED 151k (ig kisim) Cihazin goriiniimii
3.Vida deligi kapag:

4.Dondurucu bélmesi hava kanali 5. Cam raf
6. Buz tepsisi

7.Buz saklama kutusu " @ @ @ @
8.LED 151k (i¢ kisim) =

9. Buzdolab1 bolmesi hava kanali
10.Cam raf

11.Raf diizenegi

12.Nem korumali sebzelik
13.Tekerlek

14.Ayarlanabilir ayak

15.Ust mentese kapag

16.Kap1 anahtart

17. Dondurucu kapi rafi

18. Dondurucu kapi contast

19. Dondurucu kapist

20. Orta mentese

21. Yumurta tepsisi (i¢ kisim)
22. Kiigiik kapi rafi

23 Kap1 anahtari

24. Buzdolabi kapist

25.0rta kapi rafi

26. Buzdolab1 kap1 contasi
27.Alt kapi rafi

Ll

Not: Uriinlerimizde siirekli iyilestirmeler yaptigimiz igin, buzdolabiniz bu Kullanim Kilavuzuna gore farkl olabilir
ancak fonksiyonlari ve kullanim yontemleri ayni olacaktir.
Not: Raflar ve cekmeceler teslimatta optimum enerji verimliligi sunacak sekilde ayarlanmistir.
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Ekran kontrolleri

Cihazinizi asagidaki kontrol yonetmeliklerine
gore kullanmn. Cihaziniz asagidaki resimlerde
gosterilen kontrol panelleri ile ilgili fonksiyonlar
ve modlara sahiptir. Cihaziniza ilk kez elektrik
verildiginde ekran panelindeki simgelerin arka
1siklandirmas: galigmaya baslar. Bir diigmeye
basilmaz ve kapilar kapatilirsa, arka 1siklandirma
sénecektir.

Sicaklik kontrolii

Buzdolabm ilk kez ¢alistirdigimizda sicakligin
sogutma i¢in 5 °C ve dondurucu i¢in -18 °C
olarak ayarlanmasi onerilir. Sicaklig1 degistirmek
isterseniz asagidaki talimatlari izleyin.

Dikkat! Sicakligi ayarladigimizda buzdolab1
kabininin tamaminda gegerli ortalama bir
sicaklik ayar1 yapilir.

Her bir bolmedeki sicakliklar yerlestirdiginiz
yiyecek miktart ve yerlesim konumuna bagh
olarak panelde gosterilen sicaklik degerlerinden
farkli olabilir. Ortam sicakligi da cihaz ig¢indeki
asil sicaklig1 etkileyebilir.

1. Dondurucu

Dondurucu sicakligini isteginize gore -14 °C ve
-24 °C arasinda ayarlamak icin "Freezer"
(Dondurucu) diigmesine bastiginizda, kontrol
panelinde asagidaki siraya gore ilgili deger
gosterilir.

-147 -15°¢ -16'C -17C —-187¢ =181
=241 -237 -22¢ =217 =201
2. Super Freeze (Hizli Dondurma)
Super Freeze
Super Freeze (Hizli Dondurma)

dondurma sicakligmi hizli sekilde diisiirerek
yiyecekleri normalden daha hizli dondurur. Bu
sayede taze yiyeceklerin vitaminleri ve besin
degerleri korunur ve yiyecek daha uzun siire
korunur.

e Super Freeze (Hizl1 Dondurma) fonksiyonunu
etkinlestirmek icin  “Super Freeze (Hizl
Dondurma)” diigmesine basm. Isik yanar ve
dondurucu sicaklik ayari -24 °C olarak gosterilir.
e Dondurulmas: gereken yiyecek miktar
maksimum diizeyde oldugunda cihazin 6 saat
kadar ¢alistirilmasi onerilir.

e Super Freeze (Hizli Dondurma) 26 saat sonra
otomatik olarak kapanir.

* Super Freeze (Hizli Dondurma) fonksiyonu agik
oldugunda Super Freeze (Hizli Dondurma) veya
Freezer  (Dondurucu) digmesine  basarak
kapatabilirsiniz. Dondurucu sicaklik ayar1 onceki
ayaria geri donecektir.

3. Fridge (Buzdolabr)
Buzdolab1 sicakligini isteginize gére 2 °C ve 8 °C
arasinda ayarlamak i¢in "Fridge" (Buzdolabi)

diigmesine  bastiginizda, kontrol panelinde
asagidaki siraya gore ilgili deger gosterilir.
8°C 7°C — 6°C — 5°C

2°C — 3°C — 4°C

4. Super Cool (Hizh Sogutma)
~

Super Cool

Super Cool (Hizli Sogutma)

yiyecekleri daha hizli sogutarak daha uzun siire
taze kalmalarini saglar

* Bu fonksiyonu etkinlestirmek i¢in Super Cool
(Hizl1 Sogutma) diigmesine basin. Isik yanar ve
buzdolabi sicaklik ayar1 2°C olarak goriintiilenir.
e Super Cool (Hizli Sogutma) 6 saat sonra
otomatik olarak kapanir.

* Super Cool (Hizli Sogutma) fonksiyonu agik
oldugunda Super Cool (Hizli Sogutma) veya
Fridge  (Buzdolabi)  diigmesine  basarak
kapatabilirsiniz. Buzdolab1 sicaklik ayar1 onceki
ayarma geri donecektir.
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5. Holiday (Tatil)

Uzun tatil veya is gezisi gibi
nedenlerle uzun sire evde olmayacaginiz
durumlarda Holiday (Tatil) diigmesine 151k
yanana kadar 3 saniye basarak bu fonksiyonu
etkinlestirebilirsiniz.
*Tatil fonksiyonu devrede oldugunda buzdolab1
sicakligi otomatik olarak 15 °C seklinde ayarlanir.
Buzdolabr sicaklik ayar1 "-" olarak goriintiilenir
ve dondurucu bolmesi agik durumda olur.
Onemli! Bu siire icinde buzdolabinda yiyecek
saklamayiniz. Kisa siirede bozulabilirler.
*Tatil fonksiyonu a¢ik oldugunda, “Holiday”,
“Fridge” ve “Super Cool” diigmelerinden birine
basarak kapatabilirsiniz. Buzdolabi sicaklig1
onceki ayarma geri donecektir.
6.Alarm

Q)

Alarm

Alarm durumunda "Alarm" simgesi
goriiniir ve uyari sesi duyulur. Alarmi yok saymak
icin "Alarm" diigmesine bastiginizda "Alarm"
simgesi kaybolur ve uyari sesi durur.

Cihazin kullanimi

Kap1 Alarmi

*Buzdolab1 veya dondurucu kapisi 2 dakikadan
uzun siire agtk oldugunda kapi alarmi devreye
girer. Kap1 alarmi devreye girdiginde uyar sesi
dakikada 3 kez ¢alar ve 10 dakika kadar sonra
durur.

e Enerji tasarrufu saglamak icin buzdolabini
kullanirken  kapilart  ¢ok uzun siire agik
birakmamaya dikkat edin. Kap1 alarmi devreye
girdiginde kapilar kapatirsaniz alarm devreden
¢ikar.

Sicaklik alarmu

* Dondurucu sicakligi elektrik kesintisi veya
diger nedenlerle ¢ok yiiksek oldugunda sicaklik
alarmi devreye girer ve dondurucu sicaklik ayari
"'--" seklinde gosterilir.

e Sicaklik alarmi durumunda yaklasik 10 kez
uyari sesi duyulur.

e Sicaklik alarmi  durumunda en yiiksek
dondurucu  sicakligini  kontrol etmek igin
"Alarm" diigmesine 3 saniye basin. Sicaklik
degeri ve "Alarm" simgesi ayni anda 5 saniye
yanip soner.

Dikkat! Buzdolabina tekrar elektrik verildiginde,
sicaklik alarminin devreye girmesi normaldir.
Devreden ¢ikarmak igin "Alarm" diigmesine
basin.

Cihazinizda "Cihazin tanimi" kisminda gosterilen aksesuarlar bulunuyorsa, talimatin bu kisminda bu

aksesuarlari nasil kullanacaginizi 6grenebilirsiniz.

Kapi rafi

¢ Yumurta, kutu igecek, sise icecek ve paketli
yiyecek, vs. saklanmasi i¢in uygundur. Raflara
¢ok agir nesneler yerlestirmeyin. Orta kap1 rafi
ihtiyaciniza gore farkls yiiksekliklere
yerlestirilebilir. Raf yerini degistirmek iizere
dikey olarak kaldirmadan dnce i¢indeki
yiyecekleri ¢ikarin.

Not: Ust rafta yumurta tepsisi ve alt rafta sise
tutacaklari bulunur.
Buzdolabi bolmesi raflar

Buzdolab1 bolmesinde raflar bulunur ve bu
raflar ¢ikarilarak temizlenebilir.
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Sebzelik ve Nem kontrolii

Sebzelik bolmesi sebze ve meyve saklamak igin
kullanilir. Siirgti kismini kullanarak i¢ kistmdaki
nemi ayarlayabilirsiniz.

* Sebzelikte bulunan siirgii saga veya sola hareket
ettirilerek daha ¢ok veya daha az hava girisi
saglanabilir. Daha fazla hava girisi daha az nem ve
daha az hava ise daha ¢ok nem anlamina gelir.
*Sebzeleri yiiksek nemde, meyveleri ise diisiik
nemde saklamaniz onerilir.

Sebzelik kapag:

¢ -

Nem kontrolii

\ Ayirier

Sebzelik

« Sebzeligi ¢ikarmak i¢in 6ne dogru ¢ekin ve siirgiilerden
kaldirarak ¢ikarm. Bu islem Oncesinde sebzelikteki
yiyecekleri  bosaltmayr  unutmaym.  Cekmeceleri
¢ikardiktan sonra siirgiilerin tekrar geri itildiginden emin
olun.

« Ayiricr ile farkli yiyecekleri saklamak igin sebzelikteki
alan1 yonetebilirsiniz.

Buz tepsisi

Buz tepsisi buz kiipii yapmak ve saklamak i¢in kullanilir.
Asagidaki gibi kullanmalisiniz.

1. Buz tepsisini kurulum braketinden ¢ekerek ¢ikarm.

2 Igine icilebilir su doldurun (maks. su seviyesine kadar
doldurun).

3. Doldurulan buz tepsisini brakete geri yerlestirin.
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4. 3 saat kadar bekleyin, diigmeleri saat yoniinde
dondiirdiigiiniizde alt kisimdaki buz kutusuna
buzlar diiser.

Dikkat:

Buz kutusunu buz yapmak i¢in kullanmaym. Aksi
halde ¢atlayabilir.

Buz yapma iglemi ¢ok uzun siirdityse, buz tepsisini
dogrudan elinizle tutmayn. Elinize yapisabilir ve
yaralanmaniza neden olabilir.

Buz kutusu

Buz tepsisi



Kullanish tavsiye ve ipuclari

Enerji Tasarrufu ipuclar:
Enerji tasarrufu i¢in asagidaki ipuglarini
izlemeniz tavsiye edilir.
* Enerji tasarrufu igin dolap kapilarini uzun
stire acik tutmayin.
e Cihazin ~ 1s1  kaynaklarindan ~ uzak
oldugundan emin olun (Dogrudan giines 15131,
elektrikli firin veya ocak, vs.)
e Sicakligr gerektiginden daha soguk
ayarlamayiniz.
« Cihaz i¢ine sicak yiyecek veya buhari ¢ikan
stvilar yerlestirmeyin.
" Cihazi iyi havalandirilan, disiik nemli bir
odaya yerlestirin. Yeni cihazin kurulumu
boliimiine bakiniz.
* Semada ¢ekmece, sebzelik ve raflarin dogru
kombinasyonu gosteriliyorsa, bu kombinasyon
en enerji verimli kombinasyon oldugu i¢in
degistirmemeniz onerilir.
Taze gida sogutmasi i¢in ipuclari

Sicak gidalari dogrudan buzdolabi veya
dondurucuya yerlestirmeyin. igerideki sicaklik
artar ve kompresor daha yogun calisarak daha
fazla enerji tiikketimine yol agar.
* Yiyeceklerin giiclii kokular1 varsa
sarmaniz veya ustiinii 6rtmeniz onerilir.
* Yiyecekleri etrafinda hava sirkiilasyonu
olacak sekilde yerlestirin.
Sogutma ipuglari
 Et (tiim tiirleri) Polietilen yiyecek filmi ile
sarin ve sebzeligin lizerindeki cam rafa
yerlestirin. Her zaman reticinin belirtmis oldugu
gida saklama siireleri ve son kullanma tarihlerine
uyun.
* Pisirilmis gida, soguk yemek, vs.: Uzeri
ortiilerek herhangi bir rafa yerlestirilebilir.
* Meyve ve sebze:
Ayrilmis 6zel cekmecede saklanmalidir.
e Tereyag1 ve peynir:
Hava gecirmez folyo veya plastik film ile
sartlmalidir.
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streg film.

« Siit sigeleri:

Siseler kapaklar1 kapali olarak kapi raflarinda
saklanmalidir.

Dondurma ipuglar

« {1k calistirmada veya bir siire kullanmadigimzda
icine gida yerlestirmeden cihazi 2 saat yiiksek
ayarlarda calistirin.

* Hizli ve tamamen donmasi ve gerektiginde
sadece gerektigi kadar kullanabilmeniz agisindan
yiyecekleri kiigiik miktarlara bolin.

* Yiyecekleri aliiminyum folyo veya hava
gegirmez polietilen streg filme sarin,

» Donmus bulunan yiyeceklerin sicakliginin
yiikselmemesi i¢in yeni yerlestirdiginiz,
donmamis yiyeceklerin bunlarla temas etmesini
onleyin.

* Donmus iiriinler dondurucudan ¢ikarilir
¢ikarilmaz tiiketilirse ciltte buz yaniklarina
neden olabilir.

e Saklama siiresini takip edebilmeniz igin
dondurulan paketlerin tizerine tarihi belirten bir
etiket yapistirmaniz 6nerilir.

Dondurulmus gida saklama ipuclar:

» Dondurulmus gidalarin iireticinin talimatlarina
gore dogru saklandigindan emin olun

* Buzu ¢oziildiigiinde yiyecekler hizla bozulur.
Tekrar dondurulmamalidir. Ureticinin belirttigi
saklama siiresini agmayin.

Cihazin kapatilmasi

Cihazin uzun siire kapatilmas1 gerekiyorsa cihaz
icinde kiif olusumunu 6nlemek adina asagidaki
adimlar izlenmelidir.

1. Tim yiyecekleri bosaltin.

2. Elektrik figini prizden ¢ekin.

3. I¢ kismu tamamen temizleyin ve kurulayin.

4. Hava sirkiilasyonunu saglamak i¢in kapilarin
hafif agik kalmasini saglayin.



Temizlik ve bakim

Hijyen agisindan cihaz (dis kisim ve i¢
aksesuarlar dahil olmak tizere) iki ayda bir
diizenli olarak temizlenmelidir. Dikkat! Cihaz
temizlik sirasmda elektrige baglanmamalidir.
Elektrik garpmast tehlikesi! Cihazi
temizlemeden Once cihazi kapatin ve fisi prizden
cikarimn.

Dis temizlik

Cihazm iyi gériiniimiinii korumak i¢in diizenli
olarak temizleyin.

-Dijital panel ve ekran panelini temiz ve
yumusak bezle silin.

-Suyu dogrudan cihaz iizerine stkmak yerine
temizlik bezine sikarak temizleyin. Bu sayede
nem yiizeyde esit sekilde dagilir.

-Kapilari, kollart ve kabin yiizeylerini hafif bir
deterjanla temizleyin ve daha sonra yumusak
bezle silerek kurulayin.

Dikkat!

-Yiizeyde ¢izik olusturacagi i¢in sert nesneler
kullanmayin.

-Temizlik i¢in tiner, otomobil sampuani, Clorox,
eter, benzen gibi organik solvent veya asindirici
temizleyiciler kullanmayin. Bunlar cihaz
ylizeyine zarar verebilir ve yangina neden
olabilir.

i temizlik

Cihazin i¢ kismini diizenli olarak temizleyin. I¢
kisimda daha az yiyecek oldugunda temizlik
daha kolay olacaktir. Buzdolab1 ve dondurucu
icini hafif karbonat soliisyonu ile silin daha sonra
sikilmig siinger veya bez kullanarak 1lik su ile
durulayin. Raflar1 ve sepetleri yerlestirmeden
once tamamen kurulayin.

Tim yiizeyleri ve ¢ikarilabilir parcalari tamamen
kurutun.
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Bu cihaz otomatik olarak buz ¢6zme yapsa da,
dondurucu kapagr sik sik agiliyorsa veya uzun
siire agik birakiliyorsa dondurucu bdlmesinin i¢
duvarlarinda buz tabakalari olusabilir. Buz ¢ok
kalinsa, disiik miktarda yiyecek olan bir
zamanda asagidaki islemleri yapin:

1. Igeride bulunan yiyecekleri ve aksesuar
sepetlerini ¢ikarin, cihazin fisini ¢ekin ve kapilari
acik birakin. Coziilme siirecini hizlandirmak igin
oday1 havalandirin.

2. Buz ¢6zme tamamlandiginda, dondurucunuzu
yukarida agiklandig1 gibi temizleyin.

Dikkat!  Dondurucu  bolmesindeki  buzu
temizlemek i¢in keskin nesneler kullanmaymn. ¢
kistm tamamen kurudugunda cihazin fisi tekrar
takilmali ve tekrar agilmalidir.

Kapi contasi temizligi

Kapi contalarinin  temiz tutulmas1  gerekir.
Yapigkan yiyecek ve igecekler contalarin kabine
yapismasina ve kapiyr agtigmizda yirtilmasina
neden olabilir. Contalar1 hafif deterjan ve 1lik su
ile yikaym. Temizlik sonrasinda tamamen
durulayin ve kurulayn.

Dikkat! Contalar tamamen kurudugunda cihaz
tekrar ¢alistirilmalidir.

LED 15181n degistirilmesi:

Uyart: LED 11tk kullanicr  tarafindan
degistirilmemelidir! LED 151k hasar gérdiigiinde,
yardim i¢in miisteri yardim hattina bagvurun.
LED 15181 degistirmek igin asagidaki adimlar
takip edilebilir:

1. Cihaz fisten ¢ekin.

2. Isik kapagmi iterek ¢ikarin.

3. LED kapagm bir elinizle tutun ve konektor
mandalini diger elinizle bastirarak ¢ekin.

4. LED 15181 degistirin ve dogru sekilde yerine
yerlestirin.



Sorun giderme

Cihazimizla ilgili sorun yasadiginizda veya cihazin dogru ¢alismadigindan siiphelendiginizde servisi
aramadan Once asagida gosterilen bazi basit kontrolleri yapabilirsiniz. Servisi aramadan once bu
boliimdeki bazi basit kontrolleri yapabilirsiniz.

Uyar1! Cihazi kendiniz tamir etmeye ¢alismayin. Asagida bahsedilen kontroller sonrasinda sorun devam
ederse uzman bir elektrikgi, yetkili servis mithendisleri veya {iriinii aldigiiz magaza ile iletisime gegin.

Sorun Olas1 nedeni ve ¢ozimii

Cihaz diizgiin ¢alismiyor Giig kablosunun elektrik prizine diizgiin takilt olup olmadigini kontrol edin.

Gii¢ kaynaginizin sigortalarini veya devresini kontrol edin ve gerekirse degistirin.

Ortam sicaklig1 ¢ok diigiik. Bu sorunu ¢6zmek i¢in bolme sicakligini daha soguk bir
seviyeye ayarlamay1 deneyin.

Kompresoriin korunmasi amaciyla otomatik buz ¢ozme sirasinda veya cihaz
acildiktan sonra kisa bir siire dondurucunun galiymamasi normaldir.

Bolmelerden kotii I¢ kismun temizlenmesi gerekiyor

kokular geliyor Baz1 yiyecekler, kaplar veya ambalajlar kotii kokulara neden olabilir.
Cihazdan giirtiltii Asagidaki sesler normaldir:

geliyor *Kompresor galismasi sesi.

*Dondurucu bélmesi veya diger bolmelerdeki kiigiik fan motorundan
gelen hava sesi.

*Su kaynamasina benzeyen sesler.

*Otomatik buz ¢6zme sirasinda gelen ¢itlama sesi.

*Kompresor ¢aligmadan dnce gelen tik sesi.

Diger alisilmadik sesler agagidaki nedenlerden kaynaklaniyor
olabilir ve kontrol etmeniz ve dnlem almaniz gerekebilir:
Kabin dengeli degil.

Cihazin arkas1 duvara dokunuyor.

Diisen veya yuvarlanan sise veya kaplar.

Motor siirekli olarak Motorun sesinin sik sik duyulmasi normaldir, asagidaki durumlarda daha ¢ok
calistyor calisabilir:

*Sicaklik gerekenden soguk ayarlanmig

*Cihaz igine yakin zamanda yiiksek miktarda sicak yiyecek yerlestirilmis.
*Cihaz digindaki sicaklik gok yiiksek.

*Kapilar uzun siire veya sik sik agik brrakilmus.

*Cihazin kurulumundan sonra veya uzun siire ¢alistirilmamigsa.

Bolme iginde buz tabakast Hava kanallarinin yiyeceklerle tikanmadigini kontrol edin ve yiyeceklerin cihaz
olusuyor icine yeterli havalandirmaya olanak saglayacak sekilde yerlestirilmesini saglaym.
Kapiin tamamen kapatildigindan emin olun. Buzu temizlemek i¢in liitfen temizlik
ve bakim boliimiine bakin.
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I¢ kisimdaki sicaklik cok Kapilari uzun siire veya sik sik agik birakmis olabilirsiniz veya kapilar bir nesne

yiiksek nedeniyle acgik kalmig olabilir ya da cihaz yanlar, tst ve arkada yeterli mesafe
olmadan yerlestirilmigtir

I¢ kisimdaki sicaklik cok "Ekran kontrolleri" b6liimiine gore sicakligr artirmn.

diisiik

Kapilar kolayca kapanmiyor Kapilarin kendiliginden kapanmasi igin buzdolabinin istten 10-15 mm arkaya

dogru egimli oldugunu veya i¢ kisimdaki bir seyin

kapilarin  kapanmasini  Onleyip dnlemedigini

kontrol edin.

Zeminde su damlalar1 var Su haznesi (kabinin arka alt kisminda bulunan) diizgiin sekilde dengelenmemis
olabilir veya tahliye muslugu (kompresor deposunun iist kisminin altinda bulunan)
suyun bu hazneye yonlendirilmesi i¢in dogru sekilde konumlandiriimamis olabilir
ya da su muslugu tikali olabilir. Hazneyi ve muslugu kontrol etmek i¢in buzdolabini
duvardan 6ne dogru ¢cekmeniz gerekir.

Isik diizgiin ¢aligmiyor *LED 151k zarar gormiis olabilir. LED 1siklari temizlik ve bakim boliimiinde
anlatildig gibi degistirin.

*Kontrol sistemi kapilar uzun siire agik kaldig1 i¢in 11klari kapatms olabilir. Tekrar
devreye sokmak icin kapiy1 kapatin ve tekrar agin.

Cihazin hurdaya ayrilmasi

Bu cihazin diger evsel atiklar ile birlikte atilmasi yasaktir.

Ambalaj malzemeleri

Geri doniisiim sembolii ambalaj malzemeleri geri doniistimliidiir. Geri doniigiim igin ambalaji uygun atik toplama
konteynirlarina atm.

Cihazin hurdaya ayrilmasindan dnce

1. Elektrik fisini prizden ¢ekin.

2. Giig kablosunu kesin ve fis ile birlikte atin

Uyar1! Buzdolabinda sogutucu akigkan ve gazlar bulunur. Sogutucu akiskan ve gazlar géz yaralanmasina veya yangina
neden olabilecegi i¢in profesyonel kisiler tarafindan bertaraf edilmelidir. Hurdaya ayirmadan 6nce sogutucu akiskan
borularinin hasar gérmediginden emin olun.

Uriiniin dogru sekilde hurdaya ayrilmasi

Bu isaret bu tiriiniin AB iilkelerinde diger evsel atiklar ile birlikte bertaraf edilmemesi gerektigini
belirtir. Kontrolsiiz atik imhasi nedeniyle ¢evreye veya insan sagligina zarar gelmesini 6nlemek
amactyla malzeme kaynaklarmin siirdiiriilebilir kullanimini desteklemek i¢in bilingli sekilde geri
dontistim saglaym. Kullanilmis cihazi iade etmek i¢in iade ve toplama sistemlerini kullanin veya
rlini satin aldiginiz bayi ile iletisime gegin. Cevre dostu geri doniisiim igin tiriinii sizden alabilirler.
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